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LECTIO XVI: Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΜΑΧΗ ΤΟΥ ΚΑΙΣΑΡΑ ΣΤΗ ΓΑΛΑΤΙΑ 

ΑΣΚΗΣΕΙΣ 

 

ΑΣΚΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΣΧΟΛΙΚΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ 

Άσκηση Ι. 

Να συμπληρωθεί ο κατάλληλος τύπος του παθητικού ενεστώτα των ρημάτων που είναι 

σε παρένθεση. Προσοχή στον τονισμό! 

Pila in hostes......................... (mitto) 

Nostri post tergum.........................(cerno) 

Duces in pugnā.........................(occīdo) 

Ego vivus.........................(comprehendo) 

Vos in proelio......................... (interficio) 

Tu in proelio......................... (capio) 

 

Λύση 

Pila in hostes mittuntur. 

Nostri post tergum cernuntur. 

Duces in pugnā occiduntur. 

Ego vivus comprehendor. 

Vos in proelio interficimini. 

Tu in proelio caperis(-re). 
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Άσκηση ΙΙ. 

Να μετατραπεί η ενεργητική σύνταξη σε παθητική και να δηλωθεί το ποιητικό αίτιο: 

π.χ. Plinius tres apros capit = Tres apri a Plinio capiuntur. 

Imperātor hostes vincit = 

Terror Cassium concutit = 

Rōmāni magnum numerum hostium capiunt = 

Nos arma proicimus = 

Vos legātos mittitis = 

 

Λύση 

Imperātor hostes vincit = Hostes ab imperatore vincuntur. 

Terror Cassium concutit = Cassius terrore concutitur. 

Rōmāni magnum numerum hostium capiunt = Magnus numerus hostium a Romanis 

capitur. 

Nos arma proicimus = Arma a nobis proiciuntur. 

Vos legatos mittitis = Legati a vobis mittuntur. 

 

 

Άσκηση ΙΙΙ. 

Να αντικατασταθεί το ενεργητικό απαρέμφατο με παθητικό και να γίνουν οι απαραίτητες 

αλλαγές (βλ. το μάθ. XV):  

Caesar Gallos (Γαλάτες) arma tradere iubet. 

Caesar Gallos principes producere iubet. 

Caesar milites arma mittere iubet. 

 

Λύση 

Caesar Gallos (Γαλάτες) arma tradere iubet = Caesar arma tradi iubet. 

Caesar Gallos principes producere iubet = Caesar principes produci iubet. 

Caesar milites arma mittere iubet = Caesar arma mitti iubet. 

 

 



3 
 

Άσκηση ΙV. 

Να γίνει η άσκηση I με το ρήμα στον παθητικό μέλλοντα.  

 

Λύση 

Pila in hostes mittentur. 

Nostri post tergum cernentur. 

Duces in pugnā occidentur. 

Ego vivus comprehendar. 

Vos in proelio interficiemini. 

Tu in proelio capieris(-re). 

 

 

 

Άσκηση V. 

Να μεταφραστεί στα λατινικά η παρακάτω πρόταση: 

Οι αρχηγοί των Γαλατών συλλαμβάνονται ζωντανοί. 

 

Λύση 

Duces Gallorum vivi capiuntur.       ή 

Duces Gallorum vivi comprehenduntur. 
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